
L K E T Lordagen den 16 mars 1957 

\led Rosenblom i visans 
kattkammare pf Flöda kyrka 

L 
hci r Sveriges äldsta balladbelägg 

Från Folkets utsände meda rbetare 
Det a l l ra ä ldsta svenska " b a l l adbe lägge t " finns i Flöda k y r k a mel lan Katr ineholm och Flen. ^8BWWll-: - •. . 1 

: : e n om Holger Dansk ä r motiv till nå !n ingen i kyrkans Valv , och under avbi ldningen av 
«• Holger Dansk står Sver iges ä ldsta vistext , ba l l adomkvädet - L 

= ; äurman" . Det är Ulf Peder O l rog som berättar detta för 
$»«- ! • • Visarkiv på Styrmans ga tana 4 i S'ockholm. ^ 
C t r^der Olrog, stigtomtabo 

t Adseln och författare till 
m9tmtMng v. i pumpen" och andra 

och vanvördiga visor, tar 
:*tt på sitt eget visförfat-

J- • n agnar sig med så myc-
tU -re nit och allvar åt vis-

Han arbetar på. en vis-
ng, och en god hjälp i det 
har han av Svenskt Vis-
om till stor del är hans 

w t 

v.skunnande är enormt, 
étt ar också ett svindlande 

:-~ne han gett sig i kast 
• t I t t " om han mest ägnat sig 
MK. o v; =or från 1800-talet. 

I4K)-talet kan man an-
t^é! våra äldsta ballader — 

ftams omkring 200 kända så-
I HM — »ch målningen i Flöda 
k j i t e k * - .-förts i slutet av 1400-

Hol lager Dansk han w a n 
Folket, när vi besöker 

skarna sjöng ballader 
• n — ballader som 
efter århundrade levt 

I fcOr ra äit ionen — finns det 
för. 

— P r bara 
p o r t » ) » g e 
'•tar iw^TVI.1 1 

•e*ätm Mats 
ktrtt 

Otrog visar oss en dansk 
tm Nyköpings gästabud, 
• i k a m m e r i flera varian-
•k « • dem har hela 58 
r . nog finns in-

-r-: n bevarad men 
*i-.kert har denna visa 
s v n I Sverige. 

r.-iron vecka sedan 
i :r.5p elningsreaa i 
ils immans med in-
Arr.berg i Radio-

,r hr Olrog. Till vår 
•rrrv-v-. - r träffade vi en 
Jrrtana : ide sjunga 
AAlda ballader . . . 
T Olro; - A -.'.Ivar började 

mf ét ri rakning stod det 
Mr t ~ m han gett sig 

t kMC Bed « g gantisk uppgift. 
• • B w : v * b t . - - ' tiii att gå ige-
mtm ommma manuskriptsamlin» 
n i j »aisc »o-.v o'.ika arkiv och 
MMeti •. Det Ur.r.f fantastiskt 
Mtera » t » • -.r:anter från 
g é ^ n * t ler: " -.sppskrifter 
« r foikior; intresse beräk» 
mm» f. B till »e'.!an 70.000 och 
'MuMSi M •.-. t .v=:? också ta hän-
syn -. a «ki'.i:ng*.r>cken. och här 

• rör det sig om ungefär 34.000 
(exemplar innehållande minst 

100.000 avtryck av visor. 

• • L . J H U H B I 

Det fanns många anledningar 
att skapa ordning 1 det stora 
materialet och att underlätta 
möjligheterna att ta vara på det 
Professorerna och musikfors-
karna Otto Andersson, Åbo, och 
Carl-Allan Moberg, Uppsala, 
hade tidigare umgåtts med tan-
ken att ftstadkomma ett ' nor-
diskt folkmusik- och folkvisear-
kiv, och nar Svenskt Visarkiv 
bildade* 1951 hörde även Ulf 
Peder Olrog till initiativtagar-
na. 

Bland tillskyndarna befann sig 
folktomter, musikforskare och 
representanter för Visans Vänner 
med skeppsredaren-visvännen 
Sven Salén i spetsen. Visarkivet 
är inrymt pä vinden i Saléns rede-
ribyggnad och i samma trånga 
lokal håller Visans Vänner tilL 
De första åren — till 1954 — var 
Olrog föreståndare, men detta ar-
bete har nu övertagits av en an-
nan entusiastisk kraft, fil. kand. 
Bengt. R. Jonsson. 

Sveripkt visarkiv har utfört 
och utför ett arbete av största 
kulturhistoriska betydelse. Man 
har svårt att fatta att detta kan 
vara möjligt. Anslagen är mini-
mala — 15.000 av lotterimedel 
och en och annan slant från nå-
gon humanistisk fond. 

Att man lyckats samla så gott 
i som allt tryckt material beror 
j till stor del på den samordning 
| av svenska skillingtryck som Ulf 
! Peder Olrog utförde redan innan 
visarkivet bildades. 

Det har sagts att Olrog är en 
underlig blandning av student-
spexig burleskförfattare och all-
varlig visforskare. Det är sant — 
men först och främst är han vis-
forskare. 

Visforskningen är ett för-
summat kapitel i vårt land. 
Landsmålsarkiven, bl. a. Upp-
sala landsmåls, och folkminnes-
arkiv, förfogar över inspelnin-
gar på fonogramrullar — men 
fonosrramrullarnas innehåll hål-
ler på att försvinna. Av brist 
på pengar kan man Inte göra 
något åt saken. 

Mot bakgrunden av detta fram-
1 står visarkivets betydelse i så 
| mycket klarare dager. Med hjälp 
' av olika kopieringsmetoder — 
mikrofilm, fotostat och helio-
printavskrifter — tillgodogör man 
sig materialet. 

Visarkivet har egentligen inget 
med självia insamlingsarbetet uta 
i bygderna att skaffa — det an-
kommer på andra institutioner, 
och det finns intresserade, frivil-
liga krafter som gör stora insat-
ser på det området. 

F. d. sköldingebon Nils 
Dencker är en av dem och han 
ägnar sig särskilt åt gamla 
sånglekar. För visforskarna är 
också metallarbetaren Gustav 
Eriksson från Strängnäs, som 
verkade på 1800-talet, en man 
av stor betydelse. Han gjorde 
åtskilliga uppteckningar av vi-
sor och berättelser, som levt i 
folktraditionen. 

Visorna är en tillgång som lig. 
ger svenska folket varmt om 

1 hjärtat. De har levt ett uhderligt 
liv genom tiderna, de har vandrat 
från landsdel till dansdel, över 
gränserna, från land till land . . . 
Att spår,a visan till dess ursprung 
eller att skaffa fram originalver-
sionen är ofta en omänsklig upp. 
gift. 

Visorna har så oerhört mycket 
att säga om folkliv och folkkyn. 
ne. De var den enda litteratur som 
nådde ut till de enkla människor-
na och som skapades och om ska-
pades av dem. Därför måste de 
bevaras. 

Göjö 

Den kände vissamlaren Uno Ström 
blad svarar för "fotodetaljen" p 
Svenskt visarkiv. Han har konsei 

verat tusentals visor åt efter-
världen. 

' " "r I l I 


